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D:Wl.gelhafte Ke.a.at.ai.lse i.a der bistorische.a Geograplüe Skandi.aaviens erkenne.a 
läßt, sowie eine gelegentlich etWas g~~reizte Diktion genannt - was, 
bitteschöll, sind .diskursive Korollarie.a" (Uberschrift des zweitell Hauptteils), 
u.ad muß man die Lehre von der Erlö$Wlg durch den Kreuzestod Christi 
unbedi.agt ei.ae ,.naurologisch ko.azipierte Soteriologie" (S. 156) ne.a.aen? 

Roman Deuti.ager 

Luigi BORRIE!.LO I Maria Caroli.aa CAMPONE (Ed.), Brigida di Svezia: Tra 
profezia e mistica (Collana di testi mistici 6) Citcl clel Vaticaoo 2002, Libreria 
Editrice Vaticana, 196 S., IS.BN 8&-209-7386-3, EUR. 10. -Das bandliehe Bä.ad­
chen bietet ei.ae Auswahl aus den OHenbaru.agen der bl. Birgi.tta (1303-1373) i.a 
italienischer Übersetzu.ag; vorangestellt ist ei.ae ku.adige Ei.aführung i.a ihre 
Spiritualität (S. 29-73, mit ei.aer stark selektiven Bibliographie S. 75 H.), der 
wiederum ei.ae Priselltation von Birgi.tw sozhlem Programm durch A1f 
HÄRDE.LIN (S. 11-28) u.ad ei.a parä.aetisch gehaltenes Vorwort aus der Feder voll 
M. Tekla F AMIGUE'ITI, der Genenlibtissi.a des Birgitti.aerordens, vorausgehen. 
Als erste Ei.aführu.ag i.a die Gedankenwelt der Heiligen, die 1999 vom Papst zu 
einer Pauoni.a Europas ernannt wurde, ist das Buch gut geeignet. Allerdi.ags 
erllih.rt man nicht, auf welcher Textgru.acllage die Übersetzu.ag vorge.aomme.n 
wurde, zumal das Fehkn ei.aer kritische.a Ausgabe des lateinischen Texts -
lälsclilicb! - bedauert wird. Roman Deuti.ager 

Ulrike BODJ!MANN·KORNHAAS, Die Klei.aeren Werke des Tbomas von 
Kempen. Ei.ae Liste der bandschriftlichen Überlieferung, Ons geeStelijk erf 76 
(2002) S. 116-154, bietet ei.ae willkomme.ae Übersicht der 35 Werke bzw. 
Sammelwerke, die Tbomas neben der Imitatio Christi billterlassen bat, und 
verzeichnet dazu die bis etWa 1550 entstandene.a latei.aische.a HS$. (ohne 
Übersetzungen oder volksspracbige Bearbeitu.agen). R. S. 

Pius n. Papa, Epistola ad Mabumetem. :Einleitung, kritische Edition, 
Übersetzu.ag von Reinhold F. Gt.:EI u.ad Markus KÖHLER u.ater Mitwirkung 
VOll Beate KOBUSCH, Mare KOSSMANN, He.ani.ag REUTER, Katri.a 5CHURGACZ 
und Gabriele SCHWABE (Bochumer AltertUIDSWissenscbafdi.ches Colloquium 50) 
Trier 2001, Wisse.aschaftlicher Verlag Trier, 3-43 S., ISBN 3-$8476-444-6, 
EUR. 33,50. - Vor dem Hi.atergru.ad tückischer Erfolge und des eigenen, auf 
dem Mantuaner Fürste.ako.agreß 1459 propagierte.a Kreuzzugsplanes verfaßte 
der Humanist 1461 eine.a lateinischen Brief an Sulta.a Mehmed n., den Eroberer 
Konstantinopels. In der Ei.aleitu.ag (S. 11-114) wird der Brief im Rabme.a der 
Türkellpolitik des Papstes detailliert analysiert, auch .aach sei.aer rbetarisch 
gestalteten politischen und theologischell ArgutnLntatioll$$t1"\lktur (schematisch 
S. 29-32), was sieb i.a einer lleuen Kapitel- und Satzzählung spiegelt. Pius' 
Hauptvorlage ist der 1458/59 elltsta.ade.ae, ibm gewidmete TractatuS contra 
errores des Kardiaals Joba.anes de Turrecremata (Torquem•da), delll er ei.a 
humanistisch-latei.aisches Kleid überge20gen habe (S. 85}; llur pu.akruell be­
rücksichtige Pius die Schriften zwn Koran des Nikolaus \'Oll Kues (Cribratio 
Alkorani, 1460/1461; vgl. DA 42, 272) und des Joba.a.aes \'On Segovi2 (t 1458) 


